
Глава 6 Словно в морге

Ели выдерживая ржавую воду из-под крана, Анран неохотно смыла желтую мокроту с рук,
стиснув зубы и с гневом в сердце, затем шаг за шагом вышла из ванной комнаты и направилась
в кабинет врача, чтобы поговорить с ним о переводе.

По пути Анран наблюдала за тем, как медсестры входят и выходят из одной палаты в другую,
как они, не спеша, ходили по коридору, так плавно, словно плыли по течению реки. Это
заставляло людей чувствовать себя очень напуганными, помимо этого тревожило еще то, что
каждая медсестра была словно ходячий мертвец, с гниющей аурой, а их розовая униформа, в
которую они были завернуты, выглядела как загноившийся труп. Обнаженные участки лица
были ужасны и пугающе: вздутые сине-зеленые вены, стеклянные глаза, выражение которых
все время расплывалось, заставляя людей дрожать от страха.

Анран прислонилась к стене, схватившись за живот, и медленно пошла вперед, опираясь о
поручень у стены. Медленно идя к своей цели, она уже издали заметила кабинет врача. Была
ночь, поэтому дежурных врачей было немного. Но было видно, что они, находясь друг за
другом, лениво сидели в своих креслах, просто тупо сидели: не работая, не просматривая
медицинские записи, просто сидели без дела, как будто не знали, что им делать.

Почему, вдруг, все отделение акушерства и гинекологии, оказалось словно в морге? Атмосфера
была очень странной без всякой на то причины.

Сердце Анран внезапно бешено забилось. Она прижалась лицом к холодной стене и сделала
один шаг в направлении кабинета врача. Ботинки на ее ногах были мягкими и теплыми,
поэтому ее шаги были почти бесшумными.

Затем Анран ясно увидела лица всех врачей, и ее сердце еще быстрее забилось. Лица врачей
были такими же жуткими, как и у медсестер. Но в отличие от медсестер врачам, находящимся
в своих кабинетах, не требовалась маска, из-за чего увиденное напугало Анран еще больше: у
всех была будто неконтролируемая болезнь, из уголков рта капала слюна.

Но самое странное было то, что слюна капала самая обычная, она была абсолютно прозрачной
и чистой, тогда как во рту была какая-то желтая вязкая жидкость, как будто … как та желтая
мокрота на пузырьке с лекарством, которое Анран выбросила в мусорное ведро.

Как и у любого другого живого существа, у Анран сработал инстинкт самосохранения. Не
обращая внимания на боль в животе, она резко повернулась и, придерживаясь одной рукой о
стену, и быстро, насколько ей позволяли силы, направилась в сторону лифта. Она хотела, как
можно скорее попасть на пятый этаж, в отделение неонатологии.

Она хотела сообщить врачам и медсестрам неонатального отделения, что в отделение
акушерства и гинекологии нужны были люди, чтобы помочь, а затем посмотреть, может ли она
придумать способ вытащить свою дочь из неонатального отделения. Она больше не может
оставаться в этой больнице ни на минуту.

В ночном небе разразился гром, вместе с ним внезапно хлынул сильный дождь. Лифт слишком
медленно спускался, Анран не могла так долго ждать. Из последних сил в сторону лестничной
площадки: ей нужно подняться всего на один этаж. После двадцати минут мучений она, вся в
поту, сумела поднятья на пятый этаж. Через прозрачное стекло на двери Анран увидела, что в
отделении неонатологии творилось тоже самое, что и в отделении акушерства и гинекологии.
Много людей носятся по всему отделению туда-сюда, не говоря уже о том, что у всех лоб весь
синий, во рту неконтролируемая желтая жидкость.



Все те люди, в том числе врачи и медсестры, а также те семьи, которые ждут за пределами
палат отделения интенсивной терапии новорожденных и неонатальной общей палаты, все без
исключений, являются либо очень плохими людьми, либо имеют какое-то серьезное
инфекционное заболевание. Как это может быть?
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